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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]



	



	ПУУЖИН

	Фиорелло Бодони шөнө дараалан сэрж харанхуй тэнгэрт исгэрэн нисэж байгаа пуужингуудыг чагнадаг байжээ. Сайн ханийгаа бөх нойрссоныг мэдмэгц тэр сэмхэн босож өлмийгөөрөө гишгэн гадаа гардаг байжээ. Голын захад байрласан тэдний бяцхан байшингаас өчигдрийн хоол ундны үнэр салхидан гарах гэж байдаггүй тул хэдэн минут ч гэсэн шөнийн цэвэр агаараар амьсгалах гэж гардаг ажээ. Хэдэн минут ч гэсэн сэтгэл зүрхээрээ пуужингийн хойноос тэнгэрт хөөрөх гэж гардаг ажээ.

	Энэ шөнө тэр бараг чармаа шалдан харанхуйд зогсон галт оргилуурууд хэрхэн дээшлүүлж байгааг харж байна. Эд бол улаан нүдэн, санчир, цолмоныг зорин алс аялах догшин пуужингууд санжээ.

	— За, за Бодони минь... 

	Бие нь зарсхийв.

	Нэг өвгөн чимээгүйхэн жирэлзэх голын бүр эрэг дээр сүүний шилний хайрцаг дээр суугаад ид шөнийн нам гүмд нисэх пуужингуудыг харж суулаа.

	— А, Браманте юу!

	— Бодони, чи шөнө болгон ингэж гардаг уу?

	— Агаар амьсгалах хэрэгтэй шүү дээ.

	— Тийм үү? Би бол пуужин харсан минь дээр гэж боддог юм. Пуужин намайг бүр бага байхад гарч ирсэн юм. Наян жил өнгөрлөө. Би нэг ч удаа ниссэнгүй.

	— Би хэзээ нэг цагт ниснэ гэж Бодони хэлэв.

	— Тэнэг амьтан! Чи хэзээ ч нисэхгүй. Ганцхан баячууд л юу дуртайгаа хийж чадна гэж зандран өгүүлээд буурал толгойгоо сэгсрэн: — Намайг залуу байхад замын уулзвар бүрд галт үсгүүд: «Дэлхийн ирээдүй бол тансаг, тохилог байдал; шинжлэх ухаан, техникийн шинэ ололт бол бүх нийтийн хүртээл!» гэж хашхирдаг байсан юм. Хар л даа! Наян жил өнгөрлөө ирээдүй гэдэг нь энэ байна.

	Бид пуужингаар нисэж байна гэж үү? Мөнгө мэднэ ээ, хө! Би дээдсийнхээ адил овоохойд амьдарч байна.

	— Магадгүй миний хүүхдүүд... гэж Бодонийг яриа эхэлтэл өвгөн таслан

	— Чиний хүүхдүүд чинь ч тэр, ач хүүхдүүд чинь ч тэр нисэхгүй. Харин баячууд бол юм бүхнийг хийж болно. Сэтгэж бас пуужингаар нисэж... 

	Бодони дуугүй болов.

	— Хөгшөөн... гээд Бодони шийдвэр муутайхан, — Гурван мянган доллар хураасан юм. Зургаан жил хураасан юм. Засварынхаа газар шинэ багаж авах гэсэн юм. Одоо харин бүтэн сар унтсангүй. Пуужин чагнадаг. Тэгээд бодох боллоо. Өнөө шөнө эргэлтгүй шийдлээ. Хүүхдүүдийн маань хэн нэг нь улаан нүдэн дээр нисэж очиг! гэж хар нүдээ гялалзуулан өгүүлэв.

	— Мангуу амьтан! гэж Браманте зандран яриаг нь таслан, — Чи яаж сонгох юм бэ? Хэн дээр очих юм бэ? Өөрөө нисвэл эхнэр чинь чамайг ганцаараа огторгуйд гарч бурханд ойртоод ирлээ гэж гомдоно. Дараа нь чи ямар сайхан аялал болсон тухай эхнэртээ бүтэн жил ярина, цаадхыгаа уурлахгүй гэж бодож байна уу?

	— Үгүй, үгүй!

	— Үгүй биш ээ! Хүүхдүүд чинь яах вэ? Тэд лав улаан нүдэн гараг дээр очсон, бид харин газарт хадаастай юм шиг байх юм гэж насан туршаа бодно. Хүүхдүүдээ мөн сайхан уруу татах чинь тэр дээ. Тэд үхэн үхтлээ пуужинг мөрөөднө. Шөнө болоход нүд цурам хийхгүй, пуужингийн хүслэн болж шаналцгаана. Яг л чам шиг. Нэг удаа ч гэсэн нисдэггүй юм бол боож үхэхээс буцахгүй гэлцэнэ. Чи тэдний толгойг битгий эргүүл. Чамд би үнэн юм ярьж байна шүү. Ядуу амьдралтай эвлэрэг, өөр юм бүү эрэг. Тэдний үйл явдал бол засварын газар, төмөр царил... оддыг ширтсэний хэрэг огт байхгүй. Гэсэн ч... гэргий чинь нислээ гэж бодъё, яах вэ? Тэгвэл чи тэр их юм үзээд би үзсэнгүй гэнэ. Тэгвэл юу болох вэ? Эхнэрээсээ адис авах уу? Үгүй чи тэрийг энэ голд живүүлэх сэн гэж бодож болно. Хэрэггүй Бодони минь, шинэ бодитой суурь машин авсан чинь дээр, тэргүйгээр чи аж төрж чадахгүй, энэ мөрөөдлөө хутгаар хэрчин хэсэгчиж хаяад уурт хийгээд нүдэж орхи.

	Өвгөн дуугүй болсон бөгөөд тэнгэрт нисэж яваа пуужингийн дүрс гүнд нь жирэлзэн тусах голын усыг нүд цавчилгүй ширтэв.

	— Тавтай нойрсоорой! гэж Бодони хэлэв.

	— Сайхан зүүд зүүдлээрэй гэж өвгөн хариулав.

	Гялалзсан өнгөтэй хайруулын савнаас шарсан зүсэм талх гарч ирэхэд Бодони арай л хашхирсангүй. Шөнийн туж нүд цурам хийгээгүй билээ. Хажууд нь том биетэй гэргий нь унтана. Бодони эргэж хөрвөн харанхуйг ширтэнэ. Браманте үнэн юм ярьсан. Энэ мөнгийг ашигтай юманд зарсан нь дээр. Манайхаас нэг нь л нисэж, бусад нь атаархал, гутралд автагддаг гэж энэ мөнгийг хураасан гэж үү?

	— Талхаа ид, Фиореллои гэж эхнэр Мария нь өгүүлэв... 

	— Хоолой хатаж орхижээ гэж Бодони хариулав.

	Тэр өрөөнд хүүхдүүд нь гүйлдэн орж ирэв. Гурван хүү нь тоглоомын пуужин булаалдах ба хоёр охин нь улаан нүдэн, цолмон, тэнгэрийн вангийн хүмүүс болох гурван шар нүдтэй, арван хоёр хуруу бүхий гартай хүүхэлдэй барьцгаажээ.

	— Би пуужин үзсэн, цолмон руу явж орхино бил ээ! гэж Паоло хашхирав. 

	— Нисэхдээ ууу-шшш! гэж байсан гэж Антонелло залган авав.

	— Дуугай байцгаа! гэж Бодони хоёр чихээ алгаараа даран зандрав. Хүүхдүүд нь эцгээ гайхан харцгаав. Эцэг нь тэр бүр загнадаггүй ажээ. Бодони босов.

	— Сонсоцгоо та нар, надад улаан нүдэн хүртэл нэг л хүний билет авах мөнгө байна.

	Хүүхдүүд нь бишрэн дуу алдацгаав.

	— Мэдэцгээв үү? Бидний нэг нь л нисэж болно. Хэн нь нисэх вэ?

	— Би, би! гэж хүүхдүүд нь ам булаалдан хашхиралдав.

	— Чи, өөрөө нис гэж Марияг хэлэхэд:

	— Үгүй, чи гэж Бодони хэлэв.

	Бүгд дуугүй болов. Хүүхдүүд нь бодлогошров.

	— Хамгийн томоороо Лоренцо нисэг.

	— Үгүй эмэгтэй юм. Мириамна нисэг!

	— Хэчнээн их юм үзнэ гэж бодож байна, чи гэж Мария өгүүлэв. Түүний харц нь нэг л хачин бас хоолой нь чичирч байв. Солир гэж сүрэг загас шиг л байгаа, огторгуй зах, хязгааргүй, Бас сар. Ирээд үзсэн бүгдээ ярьж чадах нь яваг. Чи сайн ярьж чадна шүү дээ.

	— Гайгүй байна аа. Чи ч чадна.

	Бүгд эвгүйрхэв.

	— Тийм байж гэж Бодони гашуудсан янзтай өгүүлээд, шүүрийн өвс авч урт богиноороо янз бүр хэсэг болгон хугачаад, — Богиныг авсан нь хожно шүү гээд гартаа атган: — Сугалцгаа гэв.

	— Урт.

	— Урт.

	Дараагийнх нь

	— Урт.

	Хүүхдүүд нь сугалж гүйцэх нь тэр. Тасалгаанд нам гүм болов. Хоёр үлджээ. Бодонийн зүрх шимширч байв.

	— Мария чи одоо сугал гэж тэр шивнэв.

	— Богино гэж тэр өгүүлэв.

	— За боллоо, Улаан нүдэн дээр ээж очих боллоо гэж Лоренцо гутарсан, санаа амарсан байдалтай өгүүлэв.

	Бодони инээд алдав.

	— Баяр хүргэе! Билетийг чинь өнөөдрийн дотор авч өгье.

	— Азнаарай, Фиорелло.

	— Ирэх долоо хоногт ниснэ гэж тэр бөвтнөв.

	Хүүхдүүд нь эхийгээ ширтэцгээнэ. Цөм өндөр шулуун хамартай бөгөөд амаараа инээмсэглэх боловч нүдэндээ гунигтай байцгаалаа. Мария гараа алгуур сунгаж сугалаагаа нөхөртөө барив.

	— Би нисэж чадахгүй.

	— Яагаад тэр бил ээ?

	— Мөд гарах хүүхдээ бодож байна.

	— Юу гэнэ ээ?

	Мария харцаа бууруулав.

	— Давхар биетэй яаж жуулчлах вэ?

	Бодони гэргийнхээ тохойноос атгав.

	— Нээрэн үү?

	— Дахиад сугалцгаа

	— Тэгвэл чи урьд нь яагаад хэлдэггүй байсан юм бэ? гэж Бодони үл итгэх байдалтай асуув.

	— Яагаад ч юм бэ дээ, хэлж чаддаггүй байсан юм.

	— Иш, Мария минь, Мария минь гэж шивнээд хацрыг нь илбэв.

	Дараа нь хүүхдүүддээ хандан: 

	— Дахин сугалцгаа гэв. Паоло тэр дор нь богино хэрчмийг сугалж орхив.

	— Би Улаан нүдэнд ниснэ! гэж тэр баярлан дэвхрээд, — Их баярлалаа, аав аа! гэв.

	Бусад хүүхдүүд нь урам муутайхан эргэцгээв.

	— Паоло чи тун азтай хүн юм!

	Паологийн нүүрнээс инээмсэглэл арилж, тэр эцэг, эх, эгч, ах, дүү нараа ээлжлэн харав.

	— Би үнэхээр нисэж болох уу? гэж тэр итгэл муутай асуув.

	— Үнэхээр болно.

	— Буцаад ирэхэд та нар надад хайртай хэвээрээ байх уу?

	— Хэвээрээ байлгүй яах вэ.

	Үнэт богино хэрчим Паологийн алган дээр байх бөгөөд гар нь чичирч хэрчмийг анхааралтайяа ширтэж байснаа толгой сэгсрэв.

	Тэгээд шидэж орхив.

	— Мартаж орхижээ. Хичээл эхлэх цаг боллоо. Тасалж болохгүй.

	Дахин сугалцгаа гэв. 

	Гэвч дахин сугалах хүсэлтэй хүн нэг ч байсангүй. Бүгд уруу царайлцгаав.

	— Хэн нь ч нисэхгүй гэж Лоренцо хэлэв.

	— Тэр нь дээр гэж Мария хэлэв.

	— Брамантегийн зөв гэж Бодони хэлэв.

	... Дургүй идсэн өглөөнийхөө хоолны дараа Фиорелло засварынхаа газар очиж ажлаа эхлэв. Хог новшоо онгичиж, төмөр огтолж, зэвд идүүлээгүй хэсгийг нь тасалж аван хайлуулж юм хийж болмоор болгон хавтгайлна. Багаж нь хуучирч гүйцжээ. Хорин жил өрсөлдөөнд ялагдахгүй гэж загас мөс мөргөх шиг нүдэлджээ.

	Үгүйрэл цаг бүр заналхийлж байжээ. Тун олиггүй өглөө болжээ.

	Өдөр дунд нэг хүн орж ирэн огтлох суурь машины дэргэд юм оролдож байсан эзнийг дуудав.

	— Хүүе, Бодони! Чамд би нэг металл өгөх гэсэн юм.

	— Чухам ямар металл вэ, ноён Мэтьюз? гэж Бодони хааш, яаш асуусанд:

	— Пуужин. Юу гэж? Чамд хэрэггүй гэж үү?

	— Хэрэгтэй, хэрэгтэй! гээд Фиорелло тэр хүний ханцуйнаас шүүрч аваад сандран тавив.

	— Мэдээжийн хэрэг, жинхэнэ нь биш. Пуужинг яаж бүтээдгийг чи мэднэ, Пуужингийн төслийг зохиогоод эхлээд хөнгөн цагаанаар жинхэнэ хэмжээгээр нь хийдэг юм. Тэр хөнгөн цагааныг хайлуулбал чамд тов хийсэн юм орно. Хоёр мянгаас өгнө гэж Мэтьюз хэлэв. 

	Бодонийн гар сулдасхийн буув.

	— Надад тийм их мөнгө байхгүй.

	— Харамсалтай байна. Би чамд тус болъё гэсэн юм. Сүүлийн удаа уулзахад чи хаягдал төмрийг улс авчхаад байх юм гэж гоморхоод байсан шүү дээ. Чамд нуугаад шивнэж орхиё гэж бодсон юм. Тийм бол яая гэхэв... 

	— Надад шинэ багаж амин чухал хэрэгтэй байна. Багаж авах гэж би мөнгө хураасан юм.

	— Ойлголоо.

	— Би таны пуужинг авдаг юм гэхэд хайлах сав ч олдохгүй. Хөнгөн цагаан хайлдаг зуух маань өнгөрсөн долоо хоногт шатаж орхисон.

	— Ойлгомжтой байна.

	— Би таны пуужинг авдаг юм гэхэд ашиглаж чадахгүй.

	— Мэдлээ.

	Бодони нүдээ цавчлаад онийлгов. Дараа нь нүдээ нээж Мэтьюз рүү харан:

	— Би хамгийн тэнэг амьтан. Би мөнгөө банкнаас авч чамд өгье.

	— Чи хөнгөн цагаан хайлуулж чадахгүй бол байна шүү... 

	— Аваад ир гэж Бодони хэлэв.

	— Чи хүсэж байгаагаас хойш авчиръя. Өнөө орой болох уу?

	— Сайн байна. Өнөө орой пуужин харин ч их хэрэгтэй байна гэж Бодони хэлэв.

	Сар гарав. Том цагаан пуужин, хашаан доторх хаягдал төмрийн дунд дүнхийж байв. Сарны цагаан туяа, оддын хөх гэгээг тэр өөртөө тусгах ажээ. Бодони түүнийг энхрийлэн ширтэнэ. Түүнийг илж таалж, түүнд хацраа нааж хамгийн үнэт хүсэл мөрөөдлөө түүнд өгмөөр санагдана. Толгойгоо далжийлган пуужинг ширтэнэ.

	— Чи минийх. Чи дөл оргилуулахгүй боловч, байрнаасаа хөдлөхгүй боловч, тавин жил зэвд идүүлэн хэвтсэн ч миний юм гэв. Пуужин цаг ба алс холыг санагдуулж байв. Цагийн оньсон дотор орсноос ялгаагүй байлаа. Жирийн юм нь ч гэсэн маш нарийн чанд хийгдсэн ажээ. Гинжлээд цаг болгоод зүүчихмээр санагдана.

	— Өнөө шөнө би энэ дотор хононо байгаа гэж Бодони догдлон өгүүлэв.

	Нисгэгчийн нь суудал дээр суув. 

	Хөшүүргийг нь хөдөлгөв.

	Дуу нэг аялснаа нүдээ нэг анин амаараа хүнгэнэн дуугарч гарав. Хүнгэнэх дуу улам хүчтэй улам нарийн, улам хачин, улам догшин болж, бүх биеийг нь догдлолоор дүүргэн дэврээж, хүч нь бүр их нэмэгдэж Бодонийг урагш бөхийхөд хүргэж, өөрийг нь ба агаарын хөлгийг дүлийрэм хачин нам гүмээр бүрхэж байлаа. Энэ завсар төмөр чахрах нь сонсогдоно. Бодонийн гар нэг хөшүүргээс нөгөөд нисэн очиж, аньсан зовхинууд нь чичгэнэнэ. Дуу улам нэмэгдсээр сая дөл, чадал урьд үзэгдээгүй хүч болон пуужинг дээш хөөргөн нисгэж, хэсэгчин хаях гэж байна. Бодони бүтэж үхэх шахав. Амаараа хүнгэнээд л байлаа хүнгэнээд л байлаа. Зогсож болдоггүй. Нүд нь улам улам онийж, зүрх нь дэлбэрэхийн наахна дэлсэж байлаа.

	— Гараад! гэж тэр цочир хашхирав. 

	— Сар! гэж орилов. Солир! гэж орилов.

	Ингэхдээ тэр хоёр нүдээ тас анин юу ч харахгүй байв. Хөвөлзөх хүрэн улаан туяанд үл сонсогдох толгой эргэм нислэг үргэлжлэн байна.

	— Бурхан минь Улаан нүдэн, энэ байна! Улаан нүдэн!

	Амьсгаа нь давхцан, бие нь суларч сандлаа налан гэдийв. Гар нь салгалан хөшүүргээс салж, толгой нь ар тийш санжисхийв.

	Хүнд бөгөөд урт амьсгалсаар удтал суув. Зүрх нь удаан бөгөөд тайван лугшиж байв. Нүдээ алгуурхан нээв. Өмнө нь нөгөө л улигт хашаа харагдав. Минут хэртэй хөдлөлгүй суув. Овоолоостой хаягдал төмрийг гөлрөн ширтэв. Дараа нь босон харайж, догшрон хөшүүргүүдийг балбаж гарав.

	— Гараад! гээд байхад чөтгөрт алгадуулмаар минь! 

	Пуужин хариу эс өгчээ.

	— Чамайг дээ!

	Гадагш үсрэн гарав. Шөнийн сэрүүн түүнийг угтав. Яаран бүдчин гүйж ирээд огтлогч догшин машины моторыг асааж, пуужин дээр ирэв. Хүнд огтлогчийг чадмагаар эргүүлэн сартай тэнгэр өөд чиглүүлэв. Салганах гар нь бүх хүндийг ичгүүр сонжуургүй энэхүү хуурамч эд дээр буулган тэнэг бүтэгдэхүүнийг хэсэгчин хаяхад бэлэн байлаа. Хэчнээн үнэтэй авлаа, гэтэл тэр ажил хийх, буруугаа хүлээх дургүй ажээ!

	— Чамайг би залхаагаад өгье! гэж тэр чарлав. Гэтэл гар нь агаарт зогсов.

	Сарны гэрэл пуужингийн мөнгөлөг биеийг гийгүүлнэ. Пуужингаас цаана байшингийн нь цонхнууд гэрэлтэнэ. Гэрийнхэн нь радио сонсож, хөгжмийн эгшиг түүнд дуулдаж байв. Пуужин гэрэлтэй цонх хоёрыг ээлжлүүлэн нүдээ нэг бүлтийлгэн, нэг онийлгон харсаар хагас цаг суув. Тэгээд огтлогчоо орхиж байшин руугаа одов. Замдаа инээж явсан бөгөөд харанхуй шатныхаа дэргэд ирэхэд сая ухаан нь орж гэргийгээ дуудан:

	— Мария! Яваарай Мария! Улаан нүдэн рүү нислээ шүү!

	— Ай!

	— Гайгүй!

	— Үнэмшихэд хэцүү байна!

	— Одоо үз, үз.

	Хүүхдүүд нь салхинд хашаан дотор гялгар пуужингийн дор дэвхцэцгээж пуужинд хүрч зүрхлэхгүй байна. Тэд бие биесээсээ өрсөлдөн хашхичиж байв. Мария нөхөр өөдөө харав.

	— Яаж байгаа нь энэ вэ? Байдаг мөнгөө үрчих нь энэ үү? Энэ чинь нисэхгүй шүү дээ! гэж Мария хэлэв. 

	Бодони пуужингаас нүдээ үл салган:

	— Ниснэ ээ, ниснэ. Одоо та нар орцгоо. Би утсаар ярина, цаана нь бас хийх ажил их байна. Би маргааш ниснэ! Харин хүнд битгий хэлээрэй мэдэв үү? Энэ бол манай нууц.

	Хүүхдүүд нь эргэж харан, бүдэрч торсоор одоцгоов. Удалгүй байшингийн цонхоор тэдний түгшүүртэй, эгдүүтэй нүүрүүд харагдаж ирэв.

	Мария байрнаасаа хөдлөхгүй байв.

	— Чи хамаг мөнгөө энэ нэг... ийм нэг юмнаас хамаг мөнгөө өгч манайхыг хувхайрууллаа! Багаж авах байсан юмыг, чи..,

	— Хүлээж бай, үзээрэй чи гэж Фиорелло өгүүлэв. Гэргий нь юу ч хэлэлгүй эргээд явж өгөв.

	— Бурхан минь туслаарай гэж шивнээд ажилдаа оров.

	 

	* * *

	 

	Шөнө дунд ачааны машинууд ирж шинэ шинэ хайрцаг, баглаатай юмс авчирлаа. Бодони инээд алдсаар мөнгө нэмэн төлсөөр байв. Гагнуурын дэнлүү, хэсэг төмөр барин пуужин руу дахин дахин орж зарим юмыг нь өөрчлөн, зарим юмыг нь тас татан, галаар илбэдэж, пуужинд далдуур доромжлол учруулж байв. Тэр пуужингийн мотор байвал зохих хоосон газар бүр хуучирч гүйцсэн авто машины есөн мотор шахан тавьжээ. Дараа нь тэр газрыг цаана нь юу болгосныг хүн мэдэхээргүйгээр таглан гагнажээ.

	Үүрийн гэгээгээр гал зуухандаа орж ирэн,

	— Мария, одоо л хоол идмээр байна. 

	Цаадах нь дуугарахгүй байв.

	Нар жаргах үест тэр хүүхдүүдээ дуудан:

	— Нааш ирцгээгээрэй! Бэлэн болсоон!

	Нам жим байв.

	— Би тэднийг пинд түгжсэн гэж Мария өгүүлэв.

	— Яаж байгаа чинь тэр вэ? гэж Бодони уурлав.

	— Чиний пуужин дэлбэрч чамайг ална. Хоёр мянган долларын пуужин гэж ямар олигтой юм байх вэ? Адгийн муу новш болох нь мэдэгдэж байна.

	— Мария, сонс л доо... 

	— Дэлбэрнэ. Бас тэгээд чи эзэн болж чадахгүй, хэр зэрэг нисгэгч бил ээ дээ, чи!

	— Энэ пуужингаар би ямар ч гэсэн ниснэ ээ. Би нислэгт тохируулан бэлдсэн.

	— Чи солиорсон байна.

	— Пингийн түлхүүр хаана байна? 

	— Надад.

	Бодони гар сарвайн

	— Өгөөд орхи!

	Мария түүнд түлхүүрийг өгөв. 

	— Чи тэднийг алах нь

	— Яалаа гэж, битгий ай!

	— Ална аа, ална, муу совин татаад байна.

	Тэр хөдөлгөөнгүй зогсон гэргийгээ ширтэв.

	— Чи бидэнтэй хамт нисэхгүй юм уу?

	— Үгүй би хоцоръё гэж Мария хэлэв.

	— Тэгвэл чи бүгдийг нүдээр үзэж учрыг нь ойлгох болно гэж инээмсэглэв. Тэгээд пинг онгойлгож:

	— Гарцгаа, хүүхдүүдээ, явцгаая!

	— Ээж ээ, баяртай! баяртай!

	Гэргий нь гал зуухныхаа цонхны дэргэд зогсон, биеэ эгцлэн уруулаа жимийн хойноос нь харж байв. Пуужингийн орох хаалганы дэргэд очоод эцэг нь зогтусав.

	— Хүүхдүүд ээ, бид долоо хоног ниснэ. Дараа нь та нар хичээлдээ, би ажилдаа орох болно. 

	Бүгдийн нүд рүү эгцлэн харж гар барилцав. 

	— Энэ пуужин маш хуучин, ганцхан удаа л нисэх бололцоотой дахиад энэ нисэж чадахгүй. Энэ аялал та нарын амьдралд тохиолдох цорын ганц нислэг болно. Тэгэхлээр хоёр учрыг хоёулыг сайтар ойлгоцгоо!

	— За аав аа!

	— Нэг ч юм орхихгүй тогтоож авахыг бодоцгоо! Бүгдийг харж, бүгдийг мэдрэхийг бодоцгоо. Үнэрлэх ба хүрэлцэхүйгээрээ! Сайн харцгаа! Тогтоож авцгаа, эргэж ирээд та нар насан туршдаа ярих юмтай болно.

	— За, аав аа!

	Хөлөг хэмхэрсэн цаг шиг чимээгүй байв. Хий үл орох хаалга чахран хаагдав. Бодони хүүхдүүдээ авслах мэт дүүжлээстэй резин оронд хэвтүүлэн өргөн бүсүүдээр даруулав.

	— Бэлэн үү!

	— Бэлэн! гэж бүгд дуугарцгаав.

	— Гарлаа.

	Тэр хэдэн арван залгуур тачигнуулав. Пуужин нижигнэн дэгдэв. Хүүхдүүд чарлацгаав. Тэд сэгсрэгдэж зайлагдсан ажээ.

	— Сар! Харж байна уу?

	Сар хий үзэгдэл мэт дэргэдүүр нь өнгөрөв. Солирууд галт наадам мэт цойлон өнгөрөв. Цаг мушгиран урсах хий мэт өнгөрч байв. Хүүхдүүд догдлон хашхирч байв. Хэдэн цагийн дараа Бодони тэднийг суудлаас нь босгосон бөгөөд тэд нүдээ бүлтийлгэн цонхонд хамраа наалдуулан ширтэж байв.

	— Газар энэ байна!

	— Энэ нь Улаан нүдэн!

	Цагийн зүү эргэлдэж пуужингийн гадуур цацагдсан галууд замхарч байв. Хүүхдүүдийн нүд анилдана. Эцэст нь тэд алмайраан эрвээхэй мэт болж, дүүжин оронд дахин хэвтэцгээв.

	— Ийм л байг гэсэн юм гэж эцэг нь өгүүлэв.

	Бүхээгээсээ өлмийгөөрөө гишгэн аяархан гарч, үүднийхээ дэргэд удтал хулчийн зогсов. Хаалга нээгдэв. Босгыг нь алхав. Хий зайд уу? Харвасан солирын бадран асах бамбарын дөлөнд халсан агаарт нэвт цохиулах харанхуйд уу? Холын холд хүргэх сэтгэлд үл багтам зайд уу? 

	Үгүй. Бодони инээмсэглэв.

	Пуужин төмрийн хогоор дүрсэн хашаан дотор донслон түхэлзсээр зогсож байв.

	Энд өдөр бодсон юм үгүй байлаа. Нөгөө л том цоожтой зэвэрсэн хаалга, голын эрэг дээрх нөгөө л байшин, бас гал зуухны өрөөний гэгээтэй цонх бас гол нөгөө л алсын тэнгисийг зориостой хэвээрээ байлаа. Хашаан дунд пуужин хүржигнэн түнхэлзэж хүүхдүүдийн уяа торондоо байгаа ялаа адил найгуулна.

	Гал зуухны өрөөний цонхны цаана Мария байлаа.

	Бодони түүний зүг гараа сунган өргөж, инээмсэглэв. Хариу өгсөн эсэх нь эндээс харагдахгүй ажээ. Лав гараараа үл мэдэг далласан байх. Бас үл мэдэг инээмсэглэсэн байх.

	Нар мандав.

	Бодон пуужин руугаа яаран очив. Хүүхдүүд нь унтсаар байв. Сэтгэл уужран санаа алдав. Суудалдаа сууж бүсээ бэхлэн, нүдээ анив. Сэтгэлийнхээ гүнд залбирч байв. Энэ хий үзэгдэл дахин зургаа хоног битгий бусниасай гэж залбирч байв. Бидний дэргэдүүр хязгааргүй уудам зай зөрөн өнгөрч, хөлгийн маань доогуур баргар хүрэн, улаан нүдэн дагуулуудынхаа хамт хөвөн хоцорч, өнгөт фильмд1 нэг ч хортон бүү буугаасай гэж залбирав. Энэхүү гялалзсан хууралтыг бүтээсэн зальтайяа нуусан толь дэлгэцүүд бүү илрэг, цөм гурван хэмжээт орчинд явагддаг гэж залбирав. Заасан хугацаа элдэв осолгүй өнгөрөөсэй.

	Тэд сэрэв.

	Хол биш зайд Улаан нүдэн хөвнө. Хүүхдүүд нь босохыг хүсэн:

	— Аав аа! гэж хашхирцгаана.

	Бодонийг цонхоор харахад баргар хүрэн Улаан нүдэн ганц ч хортонгүй цэмцийн харагдав. Юутай сайхан бэ? Пуужин долоо дахь хоногийнхоо орой түнхэлзэхээ больж, чимээ аниргүй болов.

	— Гэртээ ирцгээх нь энэ гэж Бодони хэлэв.

	Хаалга онгойж тэд хог новш дүүрсэн хашаан дундуур явцгаав. Мария босгон дээрээ ирэн:

	— Би та нарт гахайн махтай өндөг шарсан гэв.

	— Ээж ээ, та бидэнтэй яагаад нисээгүй юм бэ, ээж та улаан нүдэн, солир, бас бус юмсыг үзэх байсан.

	— Харин тийм ээ, гэж Мария хэлэв.

	Унтах цаг болоход хүүхдүүд нь Бодонийг тойрон:

	— Аав аа, их баярлалаа, танд их баярлалаа!

	— Зүгээр, зүгээр.

	— Бид үүрд санаж явах болно. Аав аа, хэзээ ч мартахгүй!

	 

	* * *

	 

	Шөнө орой болсон хойно Бодони нүдээ нээв. Зэрэгцэн хэвтэж байгаа гэргий нь өөрийг нь хараад байгааг ухаарав. Гэргий нь хөдлөлгүй байж байж, дух хацрыг нь үнсэв.

	— Чи дэлхий дээр хамгийн сайн аав! гэж Мария шивнэв.

	— Юу болчих оо вэ?

	— Одоо л би үзэж, одоо л ойлгож авлаа гэж Мария хэлэв. 

	Гарыг минь тавилгүй Мария дэр лүүгээ эргэн нүдээ анив.

	— Ингэж нисэх сайхан байв уу? гэж тэр асуув.

	— Жигтэйхэн.

	— Чи надтай... надтай хол биш нисэж болох уу?

	— Ойрхон л нисэх байх даа гэж Бодони хариулав. 

	— Баяртай. Тавтай нойрсоорой!

	— Тавтай нойрсоорой гэж Фиорелло Бодони өгүүлэв.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


ЗОХИОГЧИЙН ҮГ

	Намайг багад манайх Дундад Өрнөдөд нутагладаг байсан бөгөөд би шөнө гадаа гарах гэж дурладаг сан. Оддыг харж, тэдний нууцын тухай бясалган бодох гэж тэр билээ. Хүүхэд бүр ингэдэг байсан байх.

	Од харагддаггүй цаг болохоор шинэ хуучин хамаагүй одон бөмбөгний шаахай өмсөж аваад нэг тийш харайлгадаг сан. Модонд авирах буюу нуурт сэлэх, эсвэл үлэг гүрвэл юм уу, цагийн машины тухай олж уншихаар хотын номын санд очиж ном онгичих гэж яарахдаа тэр билээ.

	Хүүхэд бүр мөн ингэдэг байсан байх.

	Та бүгдэд толилуулж байгаа энэ номд тэдгээр од, тэдгээр шаахайны тухай өгүүлнэ. Оддын тухай өгүүлсэн нь арай илүү. Яагаад гэвэл би арван хоёр, арван гурав, арван дөрвөн насандаа пуужин, сансар хоёрт улам бүр хорхойтсоор эдүгээ эрийн цээнд нэгэнт хүрчээ. Гэхдээ би одон бөмбөгний шаахайгаа, түүний ид шидийг мартаж байгаа хэрэг биш. Сүүлчийн өгүүллэгээс та бүгд үзнэ. Тэр өгүүллэгийг ирээдүйн тухай утга учиртай гэсэндээ биш багадаа оддыг ширтэн үзэх жилүүдийн тухай бодож явсан миний бие ямаршуу хүүхэд байсныг төсөөлөхөд чинь туслах гэсэн санааны үүднээс энэхүү эмхэтгэлд багтаалаа.

	Хүүхэд бүр сонирхож байдаг үлэг гүрвэлийг ч мартаагүй. Та бүгд түүнийг эрвээхэй няц дарах гэж Эрт үе рүү аялж байгаа цагийн машины хамт мөн олж үзнэ.

	Товчхон хэлэхэд та бүхэнд толилуулж байгаа энэ номыг Иллинойс хотхонд өсөж, сансрын эрин хэрхэн ирж байгааг мөрөөдөл найдвараа хэрхэн биелж байгааг нүдээр үзсэн жаал хүү бичсэн юм.

	Эдгээр өгүүллэгийг би Өнгөрсөн үеийг бодон догдолж, Өнөө үед хурдалж, их үйлсийг хүлээн Ирээдүй өөд ширтэж байгаа багачуудад зориулав.

	Ухаан, сэтгэл, гар чинь оддын зүг тэмүүлдэг бол одод чинийх болно шүү.

	 

	Рей Брэдбэри

	Лос-Анжелес

	1962 оны гуравдугаар сарын 28.

	 


РЭЙ БРЭДБЭРИ : П ГЭЖ ПУУЖИН (Шинжлэх ухааны уран зөгнөлт өгүүллэгүүд) номын ТӨГСГӨЛИЙН ҮГ

	Зохиогч пуужингийн тухай бичдэг боловч өөрөө жирийн унадаг дугуйг хамгийн сайн унаа гэдэг юм.

	Өнөөгийн хүүхдүүдийг үлэг гүрвэл болон цагийн машины тухай өгүүллэгүүдээр зөвхөн хангаж өгч байгаа юм гэж тэр ярьдаг билээ. Өөрөө багадаа тийм өгүүллэгүүдэд дуртай байсан ажээ. Гэвч америкийн утга зохиолын дэвшилтэт шүүмжлэгчид түүнийг Америкийн алдар, итгэл найдвар гэдэг билээ. Тэрээр бүр идэр залуу насандаа Америкийн Нэгдсэн Улсын хамгийн их уншигддаг, хамгийн том зохиолчийн алдрыг олсон ажээ.

	Эдүгээ тэр зуугийн тал илүүхэн настай, түүнийхээ гучийг нь уран зохиолын ажилд зориулжээ.

	Энэхүү эмхэтгэлээс та бүгдийн уншсан өгүүллэгүүд бол Брэдберийн бүтээлийн өчүүхэн хэсэг нь болно. Хүн болгон баяртай, гунигтай бодолтой байдаг, бид баясгалантай гаслантай зүүд зүүдэлдэг. Та нар их хотын зөвхөн ганц гудамжаар явж өнгөрлөө. Хамгийн өргөн бөгөөд нарлаг гудамжаар явж өнгөрцгөөлөө. Цаана нь бас өөр гудамжнууд бий, тэд харанхуй баргар ч гэсэн өөрсдөдөө таарсан сайхан юмстай.

	Рэй Брэдберийн шинэ ном бүр нь бараг цөмөөрөө хуучнуудаасаа эрс ялгаатай, нэг хүний бүтээл гэж ойлгоход хэцүү байдаг. Хүн төрөлхтөнд чин сэтгэлээсээ итгэх өөдрөг үзэл шингэсэн, амьдралын баясгалангаар амьсгалдаг өгүүллэгүүд олон бий. Үүний зэрэгцээгээр уйтгар зовлонгоор дүүрэн, түгшүүр гунигтай өгүүллэгүүд бас бий билээ. Нэг номын дотор ч гэсэн баяр, гуниг хоёр амьдралд байдаг шигээ хослох нь олонтоо.

	Рэй Брэдберийн хамгийн гайхамшигтай зохиол нь «Фаренгейтийн 451°» гэдэг уран зөгнөлт тууж нь байх. Тэр туужид Америкт ном шатаадаг болсон үеийн тухай өгүүлдэг. Бүх номыг. Ямар ч номыг. Номонд гарсныг эргэцүүлэн бодуулахгүй гэж тэр ажээ. Цаасан дээр байгаа үгс ямар бодол төрүүлж байгааг хянах боломжгүй учраас тэр ажээ.

	Тэгээд АНУ-ын хотуудад ном олдсон байшингууд шөнө бүр шатна. Тэдгээр байшинг гал сөнөөгчид шатаана. Техникийн хөгжлийн улмаас ердийн түймэр гарахаа аль хэдий нь зогссон ажээ. Гал сөнөөгчид өөрсдийгөө хэзээнээс нааш галаас хамгаалах биш, шатаах үүрэгтэй байсан гэж ойлгодог болсон цаг ажээ.

	Хувь заяа даажигнаснаар анхны тийм галдагч нь эрдэмтэн, хувьсгалч Бенджамин Франклин ажээ.

	Пуужинд ном соёлын бэлгэ тэмдэг, хүн төрөлхтний ололт юуны төлөө тэмцэх ёстойг тусгасан толь болж ирж байна. Гэвч хамаг хэргийн учир зөвхөн номд биш гэдгийг Брэдбери өөрөө андахгүй мэдэх бөгөөд нэг баатрынхаа амаар «Урьд манайд ном хэчнээн л бол хэчнээн байдаг байсан. Гэвч бид дэвхрэх хамгийн өндөр хясаа эрэх ажил л хийсээр байсан» гэж ярьж байна.

	Уран зөгнөлт зохиолчид өөрсдийнхөө «чиглэлийн» дагуу ирээдүйг дурсах эрхтэй. Заримдаа тэд ертөнцийн цаашдын түүхийг өөрсдийн үзэмжээр туурвиж байх шиг байдаг. Чухам л байх шиг байдаг. Брэдберийн бүтээл үүний шилдэг жишээ болж чадна. Америкийн нэрт зохиолч нэг талаар, жишээ нь Улаан нүдэнийг, тэндхийн хүмүүсийг бол бүр чөлөөтэй жолоодож байна. Улаан нүдэн дээр агаар байна гэж нэг хэлнэ, агаар байхгүй бөгөөд дэлхийнхэн түүнийг бий болгох хэрэгтэй гэж бас хэлнэ. Улаан нүдэнгийнхэн газрынханд найрсаг гэж нэг хэлнэ, хонзогнон ханддаг гэж бас хэлнэ, заримдаа тэднийг бүр хэдэн мянган жилийн өмнө үхэж сөнөсөн гэж ярина.

	«Улаан нүдэнгийн он дарааллын бичиг» гэдэг эмхэтгэлийн нэг өгүүллэгт «Улаан нүдэн дээр АНУ-ын бүх негр суурьшиж» гэж гардаг. Цаашид дэлхийн ээлжит дайны аюулаас айсан «цагаан арьстнууд» тэднээс амь хорогдуулахыг гуйдаг. Бас нэг өгүүллэгт үүнээс шал өөр, тухайлбал Дэлхий дээр дайн эхэлсэн тухай сураг гармагц бүх колоничлогчид Улаан нүднээс эх орондоо яаралтай буцлаа гэж гардаг бөгөөд энэ хоёр өгүүллэг нэгэн эмхэтгэлд багтсан байдаг билээ. Зохиогч ирээдүйг бүр дуулгавартай болгон (зохиолдоо шүү дээ) хээнцэрлэдэг. Гэвч зохиолчийн номуудад гардаг эрх чөлөө бол үнэн хэрэг дээрээ хуурмаг зүйл байдаг. Тэр бодит байдлыг тусган илэрхийлж байгаа учраас л зохиолч билээ. Брэдберийн дүрсэлж байгаа ертөнц бол бодит байдлын үргэлжлэл өрнөл юм. Дэлхийн бодит байдлын Дэлхийн бодит байдал олон янз учраас Брэдберийн зохиолуудад олон янзын үргэлжлэлтэй байна. Бололцоотой ба зарчмын хувьд бололцоогүй бодитойгоор заналхийлэх зүйлсийн, «тэсгэлгүй уран зөгнөлийн» үргэлжлэлүүд болой. Гэвч давтан хэлэхэд Брэдберийн уран зөгнөл хоёр хөлөөрөө газар дээр зогсож байдаг юм. Америкийн Нэгдсэн Улсын газар дээр.

	Рей Брэдбери Америкийн ирээдүйн төлөө зовнидог юм. Тэр бүх дэлхийн хувь заяаны төлөө айдаг, фашизмын аюул заналыг соргогоор ухаардаг. Түүний улс төрийн үзэл зохиолуудад нь тусгалаа олдог. Тийм учраас тэр, уран зохиолын олон шагналаас гадна өөр нэг онцгой шагнал авсан юм. Тухайлбал тэр, Эйнштейний адил фашистуудын, энэ удаад америкийн фашистуудын алах ял заагдагсдын хар дансанд орсон билээ. Тэд засгийн эрхэнд гарсан өдрөө л... Гэвч тийм өдөр ирэхгүй, яагаад гэвэл Америкт Рей Брэдбери ганцаараа биш билээ.

	Энэхүү эмхэтгэлийн бараг бүх өгүүллэгт Брэдбери гуа сайхан ертөнц болон гайхамшигтай хүмүүс, хүнд үг дуугүй захирагддаг гойд сайн техникүүдийг дүрслэн зурсан байна. Гуа сайхан ертөнцөд бас гунигтай явдал гарч болох ажээ. Жишээлбэл «Сансрын нисгэгч» гэдэг өгүүллэгт хүүгийн эцэг нь үхэж байна. Хүн байгаль хоёрын мөнхийн тэмцэлд үхэж байна. Энэ үхэлд хэн ч гэм буруугүй. Эдгээр өгүүллэгт гарч байгаа хүмүүс цөм сайн, тэдний дотроос муу талын баатар олдохгүй байна.

	Зохиолын баатрууд сайхан сэтгэл, нигүүлсэл, тэр ч байтугай хайрлах сэтгэлээр холбогдон нэгтгэгдэж байна. Тэдний сайхан сэтгэл зөвхөн хүнд чиглэгдээд зогсохгүй байна. Та нар «Хүрхрэгч» гэдэг өгүүллийн баатруудын хамт далайн гайхал могойн өнчрөл, гунигийг хуваалцаагүй гэж үү? «Хүрхрэгчийн» баатрууд гасланг нь ойлгосон учраас далайн улхгар гайхал уншигчдад минут хэртэй ойр дотно болж ирж байна.

	Тэд бусдын хязгааргүй зовлонг өөрийнх шигээ мэдэрсэн учраас л цамхгийг могой довтолсныг нууцалж байна.

	Рей Брэдбери багачуудад зориулан ийм ертөнц зохиосон ажээ. Давтаж хэлэхэд тэр өөрийнхөө сэтгэмжээр босгосон хотынхоо хамгийн өргөн, нарлаг гудамжаар тэднийг дагуулан явлаа.

	Гэвч энэ гудамж тийм ч их гэгээтэй биш өөр гудамжнуудтай огтлолцоно.

	Багачууд бол хүмүүс бөгөөд тэд эрхтэй, амьдралд янз бүрийн юм тааралддагийг мэдэх үүрэгтэй. «Ер бишийн гайхамшигт үзэгдэл» гэдэг өгүүллэгт гардаг нэг хүн шиг бусдын хөдөлмөрөөр амьдардаг үл бүтэх этгээдүүд байдаг. Мөн «Тэгвэл аянга тасхийв...» гэдэг өгүүллэгт гардаг Экельс шиг ёстой шалгалтыг даадаггүй дорой хүмүүс ч байдаг.

	Брэдберийн сайн санааг алдаршуулдаг, та бүгдийг хариуцлагатай байхыг юуны өмнө уриалан дуудаж байна.

	Өөрийгөө орчлонт ертөнцтэй ямар холбоотой, түүнд үзүүлж байгаа нөлөөгөө ухамсарлан ойлгохыг номлож байна. Өнөөгийн хамгийн жирийн хүний хэрэг явдал, алхам бүр нь ертөнцийн хувь заяаг өөрчилж байж болох юм. Түүний Экельс цагийн ёроолгүй гүнд жаран сая жилийн урд амьдарч байсан нэг эрвээхэйг няц гишгэснээр өөрийн нь орны хэл, хүмүүс, засгийн газар нь өөрчлөгдсөн ажээ. Ёроолгүй цаг бидний зөвхөн ар талд биш, бас урд маань байгаа бөгөөд бодит ирээдүй уран зөгнөлт өнгөрсөн үе шиг бидний үйл хэргийг ёсорхон харгалзаж байна.

	Эмхэтгэл гагцхүү уран зөгнөлт өгүүллэгүүдийг багтаасан биш. Та бүхэн «Шайлоугийн бөмбөрчин» гэдэг түүхэн өгүүллэгийг уншсан. Гэвч уран зөгнөлт ба өөр зохиолууд нь хоорондоо эрс зааг байхгүй. Баатрууд нь ямагт хүнлэг, бодитой байдгаас тийм байж болох юм. Эмхэтгэлд орсон хамгийн «газрын» өгүүллэг нь бие муутай, өвгөн болон сониуч зантай хүүхдүүдийн тухай өгүүллэг бөгөөд түүнийгээ «Цагийн машин» гэж нэрлэжээ.

	Эмхэтгэлийг хамгийн уран зөгнөлт нэртэй болгосон өгүүллэгийн гол зүйл нь сансрын буудал дээр байгаа пуужин ч биш, хүнсний үрэл ч биш, гудамж дахь өглөөний мананг замхраагч цаг уурын албаны долгилуулагчид ч биш билээ. 

	Энэ мэт нарийн ширийн юм бол Америкийн уран зөгнөлт зохиолчийн хэрэглэсэн дэвсгэр болой. Түүний хувьд ирээдүйн гол зүйл нь өөр юм билээ. Түүний үнэхээр хүсэж байгаа юм нь доорх ажээ:

	«Бид хүүхэд байсан билээ. Хүүхэд байх маань сайхан санагддаг, бид Флоридын нэг хотхонд аж төрцгөөдөг, хотхон маань бас л сайхан санагддаг, бид мөн сурдаг, сургууль маань мэдээжийн хэрэг сайхан санагддаг байсан. Бид бас модонд авирдаг, хөл бөмбөг тоглодог байсан. Аав, ээжүүд маань мөн л сайхан санагддаг байсан»

	Өнөөгийн Америк, дээрэмчид арьсны үзэлтний хядлагад өртөх нь ховор биш өрх гэр, сургуулиудын Америкийн хувьд энэ мэт идиллийн зураг гагцхүү уран зөнгийн толгой эргэм өрнөлийн үрээр бүтэж болох зүйл юм.

	Брэдберийн мөрөөдөж явдаг юм, хүчээ зориулж байдаг юм нь гэвэл: амьд явахыг хүнд сайхан санагдуулах явдал.

	Брэдбери бас уран зөгнөлт үлгэрүүд бичдэг билээ. Тэд нь ч гэсэн бодит үйл явдлаар дүүрэн байдаг. Түүний Эйнар өвөө далавчтай бөгөөд нисэн; эхнэрийнхээ угаасан цагаан даавуунуудыг хатааж өгдөг. Хүмүүсээс айгаад Эйнар, өдөр нарнаар зүрхлэн нисдэггүй ажээ. Гэвч хожим нь яах аргаа олж байна. Тэрээр цаасан могой болдог.

	Эдүгээ үлгэрийн амьд баатрууд нисэхийн тулд хүний бүтээлийн төрхтэй болж ирж байна. Эрт үеийн домог хүнд итгэгдэхээ байхаараа үлгэр болон хувирдаг байжээ. Эдүгээ шинжлэх ухаан үлгэрийг амьдралд хэрэгжүүлж байгаа бөгөөд одоогоор хараахан биелээгүй үлгэрүүдэд ч гэсэн итгэдэг, тийм үлгэрүүдийг шинжлэх ухааны уран зөгнөлт өгүүллэгүүд гэж нэрлэдэг билээ. Шинжлэх ухааны уран зөгнөлийг хэрэгжүүлэх үүргийг өөртөө хүлээж, уран зөгнөл шинжлэх ухаанд замыг нь урьдчилан зааж өгөхийг чармайж байна. Энэ бол сайхан холбоо.

	Жюль Верн, Уэллс хоёр романууддаа өнөөгийн нээлт, бүтээлүүдийг хэрхэн тааварлан бичсэнийг тооцон үзэхэд юутай тааламжтай вэ. Эрт, орой нэгэн цагт Брэдберийн номуудыг ч гэсэн, шинжлэх ухаан техникийн нээлт эрэн лав уншицгаа. Материалууд нь юуны өмнө сонирхлыг нь татдаг шинжлэх ухаануудыг, сэтгэл зүй, нийгэм судлал гэдэг. Урьдчилан хэлэхгүй бол хэрэв инженерүүд ажилладаг юм бол гагцхүү хүний сэтгэлийн инженерүүд ажилладаг тэр салбарт хамаарагдана.

	Жюль Верн, Уэллс нар оддыг өдөр хардаггүй байсан боловч байгааг нь мэддэг байсан. Брэдбери болон «П гэж пуужин» гэдэг өгүүллэгийн Ральф хоёрын хувьд бол өөр билээ.

	«Өдөр од байдаггүй, гэвч чи бид хоёрт харагддаг, тийм ээ, Крис?» Брэдбери оддыг байхгүй ч байсан үздэг, тэд гарч ирэх ёстой ажээ. Түүний баатрууд шинжлэх ухааны үнэнийг эрэх нь ховор боловч тэд Эйнар өвөө шиг нуруундаа далавчтай ч гэсэн ямагт амьдралын үнэнтэй цуг байдаг.

	Сансрын нислэгүүд ч гэсэн Брэдберийн хувьд урт халбагаар нарны бодисоос хутгах төдий биш, Улаан нүдэн дээр алим, Цолмон дээр улаан буудай ургуулахын тулд, «хүн төрөлхтнийг хэзээ ч, юу ч устгаж чадахгүй болгохын тулд» хийгддэг билээ.

	Өөдрөг үзэлт өгүүллэгүүд Брэдберийн бүтээлд төдий л цөөн биш тааралдана. «Зогсдоггүй бороо»-нд гардаг «Цолмон дээрх Нарны бөмбөлөг»-өөс арай олон тааралдана. Энэ эмхэтгэлийн дотор «Нарны бөмбөлөг» олноороо бөөгнөрсөн байгаа. Брэдберийн хөвгүүд (мөн охидод) зориулан хөгжилтэй болгох гэж ингэжээ. Өөрөө «Нарны бөмбөлгийг» бодон мөрөөддөг болоод тэр билээ. Тэдгээрийг Брэдбери хотын зөвхөн нэг л гудамжинд барьсан гэдгийг та нар санах хэрэгтэй. Хэдий тийм боловч ганц гудамжинд нь очсон хүн ч гэсэн «би дотор нь орж үзсэн» гэж хэлэх эрхтэй.
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